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für Möbel
Emission class for furniture

EMISSIONSKLASSE

Emissionsklasse für Möbel nach der 
RAL-Registrierung RAL-RG 437  
der Deutschen Gütegemeinschaft 
Möbel • Emission class for furni- 
ture according to RAL-RG 437 • 
www.emissionslabel.de
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    Ausführungen 
(Korpus, Fronten und Bettseiten)

 –  Eiche teilmassiv
 –  Absetzung: Schiefer-Nachbildung

    Kleiderschrankvarianten 
–  Drehtürenschränke

 –  Dreh- / Falttürenschränke
 –  Dreh- / Falttüren-Funktionsschränke
 –  Schwebetürenschränke
 – Schrankbreiten 50 bis 400 cm

  Passepartoutrahmen und Seitenstollen 
 –  Eiche massiv, Nachbildung
 – Mit oder ohne Beleuchtung
 – Umfangreiche Innenausstattung

    Betten 
–  Breiten: 90, 100, 120, 140, 160,  

180, 200 cm
 – Längen: 190, 200, 210, 220 cm 
 – Bettseiten in komfortabler Höhe von 48 cm 
 – Bettliegefläche 4-fach höhenverstellbar 
 –  Wahlweise mit schwebender Optik auf 

Quersockel oder mit Stollenfußteil
 – Mit Holz- oder Polsterkopfteil
 –  Vario-Beschlag: Aus 2 Komfort- 

Einzelbetten wird ein Twinbett
 –  Orientierungsleuchte mit Bewegungs-

melder an den Bettseiten
 –  Spiegel in Parsol-Bronze

    Umfangreiches Beimöbel- und 
Zubehörprogramm

   Designs (carcass, fronts and bed sides) 
–  Part-solid oak

 –  Contrast: Imitation slate

   Wardrobe versions 
 –  Wardrobes with side-hung doors
 –  Wardrobes with side-hung / folding doors
 –  Functions wardrobes with side-hung /

folding doors
 –  Wardrobes with sliding doors
 –  Wardrobe widths 50 to 400 cm

  All-round frames and side panels
 –  Imitation solid oak
 –  With or without lighting
 –  Extensive range of interior features

   Beds
 –  Widths: 90, 100, 120, 140, 160,  

180, 200 cm
 –  Lengths: 190, 200, 210, 220 cm
 –  Comfort height bed sides of 48 cm
 – Bed lying surface adjustable in 4 heights
 –  Optionally with floating effect on horizon- 

tal plinth or with traditional foot section
 – With a wooden or upholstered headboard
 –  Vario fitting: 2 comfort single beds  

combine to make a twin bed
 –  Orientation light with motion sensor on 

the bed sides
 – Mirrors in Parsol bronze

   Extensive range of occasional  
furniture and accessories

INFORMATION DETAILS
SORRENT  Darf es etwas gemütlicher sein? Mit 
seinen Fronten aus massiver Eiche, ergänzt um 
moderne Absetzungen in Schiefer-Optik, bringt 
dieses teilmassive Programm viel Wärme und 
Behaglichkeit ins Schlafzimmer. Die Kleider-
schränke sind mit Drehtüren, einer Falt- / Drehtü-
ren-Kombi oder mit Schwebetüren erhältlich, im 
Inneren verbirgt sich umfangreiches Zubehör.

SORRENT  Would you like it a bit cosier? With 
its fronts in solid oak, complemented with 
modern contrasts in slate effect, this part-solid 
programme adds lots of warmth and comfort 
to the bedroom. The wardrobes are available 
with side-hung doors, a folding / side-hung 
door combination or with sliding doors, with an 
extensive range of accessories hidden inside.

Flexibel, formschön und edel
Flexible, beautifully shaped and elegant

Scannen und 
Produktfilm 
ansehen

Scan and watch 
product film
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In Eiche teilmassiv / Absetzungen Schiefer-Nachbildung: 
Vorschlag 401 mit Dreh- / Falttürenschrank, 6-türig, 4 mittleren  
Falttüren mit Parsol-Bronze-Spiegel, ca. B 300, H 216, T 58 cm;
Komfortbett in schwebender Optik mit Quersockel und seitlicher 
Verblendung, 180 x 200 cm; Konsolen in schwebender Optik, ca.  
B 60, H 48, T 43 cm; Zubehör: Passepartoutrahmen, Winkelpolster  
in Kunstleder anthrazit, Aufsatzpaneele und LED- Beleuchtung;
Ankleidebank 157 mit Polster in Kunstleder anthrazit,  
ca. B 120, H 46, T 40 cm

Teppich STRIPE 15900 aus der MAXIMA TREND COLLECTION

Schicke Alternative:  
Komfortbett 317 mit Stollenfußteil

Chic alternative: comfort bed 317  
with traditional foot section

In part-solid oak / imitation slate contrasts:  
suggestion 401: wardrobe with 6 side-hung / folding doors, 4 middle 
folding doors with Parsol bronze mirrors, approx. W 300, H 216,  
D 58 cm; comfort bed in a floating effect with horizontal plinth and 
trims on side, 180 x 200 cm; floating bedside tables, approx. W 60, 
H 48, D 43 cm; accessories: all-round frame, angled upholstery in 
anthracite imitation leather, add-on panels and LED lighting;
dressing bench 157 with seat pad in anthracite imitation leather,  
approx. W 120, H 46, D 40 cm

Carpet STRIPE 15900 from the MAXIMA TREND COLLECTION

Wärme und Behaglichkeit
Warmth and comfort
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Frisier- / Schreibtisch 040, ca. B 125, H 75, T 47 cm;  
Hängespiegel 088, rund, mit Ablage, ca. 62 x 56 cm; 
Garderobenelement 251, ca. B 38, H 194, T 23 cm

Dressing table / desk 040, approx. W 125, H 75, D 47 cm;
wall mirror 088, round, with shelf, approx. 62 x 56 cm; 
coat rack 251, approx. W 38, H 194, D 23 cm

Kommode 208 mit 5 Schubkästen, 
ca. B 141, H 86, T 43 cm 

Chest 208 with 5 drawers,  
approx. W 141, H 86, D 43 cm

Kommode 208 in Kombination 
mit Anbau-Garderobenelement 
255: mit Parsol-Bronze-Spiegel, 
Kleiderhaken und Kleiderstange, 
ca. B 179, H 194, T 23 cm

Chests of drawers 208 in com-
bination with add-on coat rack 
255: with Parsol bronze mirror, 
coat hook and clothes rail, 
approx. W 179, H 194, D 23 cm

Mit Fronten aus massiver Eiche:
starke Stücke, praktische Beimöbel

With fronts in solid oak: strong items, 
practical items of occasional furniture

Das um fangreiche Beimöbelsortiment 
umfasst eine stattliche Auswahl an 
Kommoden, einen Frisiertisch, der sich 
genauso gut als Schreibtisch nutzen 
lässt, Garderobenelemente, Hänge-
schrank, Spiegel und eine praktische 
Ankleidebank.

The extensive range of occasional 
furniture includes a stately selection of 
chests of drawers,a dressing table that 
can be used just as easily as a desk, 
coat racks, hanging cupboard, mirrors 
and a practical dressing bench.

Es bleiben keine Wünsche offen
There’s nothing left to be desired
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In Eiche teilmassiv / Absetzung Schiefer-Nachbildung: 
Schwebetürenschrank, 3-türig, Außentüren massiv, Mitteltür  
mit Parsol-Bronze-Spiegel, Griffleisten und Querriegel-Leisten in  
Schiefer-Nachbildung, ca. B 300, H 217, T 67 cm; 
Komfort-Einzelbetten mit Winkelpolster in Kunstleder anthrazit,  
jeweils 100 x 200 cm, Bettseitenhöhe 48 cm; 
Konsolen mit Schubkästen, Fronten aus Massivholz, jeweils ca. B 60, 
H 48, T 43 cm, Konsolenpaneele mit Designeinlage in Schiefer- 
Nachbildung und Rauchglasboden mit LED-Beleuchtung

In part-solid oak / contrast in imitation slate:  
wardrobe with 3 sliding doors, outer doors in solid wood, middle 
door in Parsol bronze mirror, handle strips and horizontal elements  
in imitation slate, approx. W 300, H 217, D 67 cm; 
comfort single beds with angled upholstery in anthracite imitation 
leather, each 100 x 200 cm, bedside height 48 cm; 
bedside tables with drawers, solid wood fronts, approx. W 60, H 48, 
D 43 cm, bedside table panels with design insert in imitation slate 
and smoked glass shelf with LED lighting

Mit dem Vario-Beschlag 
wird aus zwei Komfort- 
Einzelbetten ein Twinbett

With the Vario fitting, 
two comfort single beds 
combine to make a  
twin bed

Gemütlichkeit ist Trumpf
Cosiness is the key
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In Eiche teilmassiv / Absetzung Schiefer-Nachbildung: 
Dreh- / Falttüren-Funktionsschrank, 4-türig, mittig 3 Schubkästen  
und 2 Panorama-Spiegeltüren, ca. B 200, H 216, T 58 cm; 
Komfort-Einzelbett mit Winkelpolster in Kunstleder anthrazit,  
120 x 200 cm, Bettseitenhöhe 48 cm;  
schwebende Konsole mit Schubkasten, Front aus Massivholz,  
ca. B 60 cm, Konsolenpaneel mit Designeinlage in Schiefer- 
Nachbildung und Rauchglasboden mit LED-Beleuchtung;  
Ankleidebank in Eiche massiv mit Polster in Kunstleder anthrazit,  
ca. B 120, H 46, T 40 cm

In part-solid oak / contrast in imitation slate: 
functions wardrobe with 4 side-hung / folding doors, 3 drawers in  
middle and 2 panoramic mirrored doors, approx. W 200, H 216, D 58 cm;  
comfort single bed with angled upholstery in anthracite imitation leather, 
120 x 200 cm, bedside height 48 cm;  
floating bedside table with drawer, solid wood front, approx. W 60 cm, 
bedside table panel with design insert in imitation slate and smoked  
glass shelf with LED lighting;  
dressing bench in solid oak with seat pad in anthracite imitation  
leather, approx. W 120, H 46, D 40 cm

Schwebetürenschrank, 
2-türig, eine Tür massiv, eine Tür 
mit Parsol-Bronze-Spiegel, Griff-
leisten und Querriegel-Leisten in 
Schiefer-Nachbildung, ca. B 200, 
H 217, T 67 cm

Wardrobe with 2 sliding 
doors, one solid wood door, 
one door in Parsol bronze mirror, 
handle strips and horizontal 
elements in imitation slate, 
approx.W 200, H 217, D 67 cm

Funktionsschränke mit Türen
zum Drehen und Falten

Functional wardrobes with doors 
that turn and fold
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Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG

Postfach · 33374 Rheda-Wiedenbrück · Germany 

Hauptstraße 134 –140 · 33378 Rheda-Wiedenbrück · Germany

Telefon +49 5242 592-01 · Fax +49 5242 592-149 

E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

01_2022_SD · Technische und farbliche Änderungen vorbehalten. Subject to technical modifications and change of colour.

DAS MEHR
VON MUSTERRING

MUSTERRING MEANS MORE

Es gibt viele Gründe, sich für Musterring zu entscheiden. 

Überzeugen Sie sich vom Mehrwert einer großen Marke.

There are many reasons to choose Musterring.

Experience the added value of a great brand for yourself.

Alle Prospekte, Preislisten und Montageanleitungen stehen unter 

www.musterring.com zum Download bereit. Hier finden Sie noch 

viele weitere Informationen aus der Musterring Welt.

All of the brochures, price lists and assembly instructions are availa-

ble for download at www.musterring.com. You will find a great 

deal more information from the Musterring world there, too.

Die Produkte sind gemäß der Vergabegrundlage der DGM emissions-

geprüft. Für den Werterhalt der Möbel steht eine breite Palette an 

Pflegemitteln bereit.

The products are emission-tested in accordance with the DGM 

award criteria. There is a wide range of care products available to 

preserve the value of the furniture.

5
Ja h r e 

Ga r a n t i e
gemäß Gütepass

5
y e a r s‘ 

wa r r a n t y
according to quality 

passport

 MEHR QUALITÄT
MORE QUALITY

 MEHR SICHERHEIT
MORE SAFETY

 MEHR SERVICE
MORE SERVICE

 MEHR INFORMATION
MORE INFORMATION

Am Servicetelefon beantworten wir gerne Ihre Fragen zur Kollektion. 

Für die dreidimensionale Visualisierung Ihrer Wunscheinrichtung 

steht ein kostenloser CAD-Planungsservice bereit. 

We are happy to answer your questions about the collection on our 

service telephone. A free CAD planning service is available for the 

three-dimensional visualisation of your chosen interior.

Die Verarbeitungsqualität der Musterring Modelle wird durch  

streng kontrollierte Richtlinien sichergestellt. Wir gewähren eine 

5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel-Gütepass verbrieft wird.

Strictly controlled guidelines ensure the quality of manufacture of 

Musterring models. We offer a 5-year guarantee, which is confirmed 

in the Musterring Furniture Quality Passport.

+49 (0)1 80 
1 592-222

se rv i c e


